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Sevilla y su provincia componen uno de los 
destinos turísticos más atractivos de 
España. Su variada oferta, en la que se 
reúnen argumentos culturales, naturales, 
gastronómicos, etcétera, aliados con un 
clima singular, favorece la llegada de un 
buen número de visitantes en cualquier
época del año y satisface las
expectativas de los más exigentes

Seville and its province comprise one of 
Spain’s most attractive tourist 
destinations. The variety of the offer, 
an assemblage encompassing culture, 
nature, gastronomy and more, in alliance 
with an exceptional climate, fosters the 
arrival of significant numbers of visitors 
in all−season tourism and satisfies the 
expectations of the most demanding 
travellers.
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08:00h08:00h Entrega de documentación
Documentation hand-out

08:30h08:30h. PRESENTACIPRESENTACIPRESENTACIPRESENTACIÓÓÓÓNNNN
OPENING REMARKSOPENING REMARKSOPENING REMARKSOPENING REMARKS
(Dr. D. Farrington, Dra. A. Tatay)

09:00h.09:00h. Parálisis cerebral: definición y 
conceptos generales. 
Cerebral Palsy: Definition and
overview
(Dr. F. Miller)

09:20h.09:20h. Espasticidad: fisiopatología.   
Tratamiento médico.
Spasticity: Physiopathology and
medical management.
(Dr. M. Madruga)

10:00h.10:00h. Densidad mineral ósea en pacientes    
con PCI.
Bone mineral density in patients with
Cerebral Palsy
(Dra. A. Tatay)

10:20h.10:20h. Toxina botulínica: papel actual en el   
tratamiento de la espasticidad
Botulinum Toxin: actual role in  
spasticity management.
(Dr. M. Rodriguez-Piñero)

10:40h.10:40h. Baclofeno intratecal. Indicaciones   
clásicas. Indicaciones en la población   
deambulante y no deambulante.
Intrathecal Baclofen Theraphy.  
Indications for the ambulating and
non ambulating patients.
(Dr. J. Márquez)

11:00h.11:00h. PAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFÉÉÉÉ
COFFEE BREAKCOFFEE BREAKCOFFEE BREAKCOFFEE BREAK

11:30h.11:30h. El ciclo de la marcha: bases para la   
comprensión de la marcha   
Understanding gait: gait cycle
(Dr. F. Miller)

12:00h.12:00h. Introducción al análisis cuantitativo de la    
marcha
Introduction to Quantitative Gait Analysis
(Dra. A. Presedo)

12:40h.12:40h. Alteraciones de la marcha en los pacientes     
con parálisis  cerebral 
Gait disruption in children with cerebral    
palsy. 
(Dr. J. Davids)

13:10h.13:10h. PAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZO
LUNCH LUNCH LUNCH LUNCH 



15:00h15:00h. Empleo de órtesis para mejorar la   
marcha en los  pacientes con parálisis    
cerebral
Use of orthoses to improve gait in   
children with cerebral palsy
(Dr. J. Davids)

15:30h.15:30h. Influencia del análisis de marcha en la  
toma de decisiones quirúrgicas
Gait analysis and surgery decision
making.
(Dr. F. Miller)

16:00h.16:00h. Bases para la indicación de cirugía 
musculoesquelética para mejorar la  
marcha en pacientes con PCI.
Rationale for soft tissue and skeletal
surgery to improve gait in children
with cerebral palsy.
(Dr. J. Davids)

17:00h.17:00h. PAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFÉÉÉÉ
COFFEE  BREAKCOFFEE  BREAKCOFFEE  BREAKCOFFEE  BREAK

17:30h.17:30h. Demo análisis de la marcha  
Electromiografía dinámica+ video. 
Demo  gait analysis: Dynamic EMG +  
video

18:30h.18:30h. AnAnAnAnáááálisis de la marcha: DISCUSIlisis de la marcha: DISCUSIlisis de la marcha: DISCUSIlisis de la marcha: DISCUSIÓÓÓÓN N N N 
CASOS CLCASOS CLCASOS CLCASOS CLÍÍÍÍNICOSNICOSNICOSNICOS
GaitGaitGaitGait AnalysisAnalysisAnalysisAnalysis: CASES FOR  : CASES FOR  : CASES FOR  : CASES FOR  
DISCUSSION DISCUSSION DISCUSSION DISCUSSION 

5 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 20105 de Marzo de 2010
MarchMarchMarchMarchMarchMarchMarchMarch 5th 20105th 20105th 20105th 20105th 20105th 20105th 20105th 2010
09:00h09:00h. Evolución del tratamiento quirúrgico 

en la parálisis cerebral.
Evolution of orthopaedic surgery for
children with cerebral palsy.
(Dr J.Davids)

MESA REDONDA. COMITMESA REDONDA. COMITMESA REDONDA. COMITMESA REDONDA. COMITÉÉÉÉ DE EXPERTOSDE EXPERTOSDE EXPERTOSDE EXPERTOS
EXPERTS PANNELEXPERTS PANNELEXPERTS PANNELEXPERTS PANNEL

09:45h.09:45h. Manejo de la CADERA ESPÁSTICA
Management of the SPASTIC HIP
(Dr. I. Martinez)
Discusión casos clínicos
Case Discussions

11:00h.11:00h. PAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFÉÉÉÉ
COFFEE  BREAKCOFFEE  BREAKCOFFEE  BREAKCOFFEE  BREAK

11:30h.11:30h. Manejo de las deformidades de PIE Y  
TOBILLO
Management of FOOT AND ANKLE   
DEFORMITIES
(Dr. F. Miller)
Discusión casos clínicos
Case Discussion

12:15h.12:15h. Manejo de las deformidades de   
RODILLA
Management of KNEE DEFORMITIES
(Dra. A. Presedo)
Discusión casos clínicos
Case Discussion



13:00h.13:00h. Diagnóstico y tratamiento de la   
marcha en triple  flexión.
Diagnosis and treatment of crouch
gait
(Dr. F. Miller)

13:45h.13:45h. PAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZOPAUSA  ALMUERZO
LUNCHLUNCHLUNCHLUNCH

15:00h.15:00h. ESCOLIOSIS NEUROMUSCULAR 
NEUROMUSCULAR SCOLIOSIS
¿Todo alambres? ¿Todo tornillos?
All wires? All Screws?
(Dr. C. Karger y J. Burgos)

16:30h.16:30h. Manejo de las deformidades de  
Miembro Superior. Escala de    
valoración  SHUEE. 
Management of UPPER EXTREMITY  
DEFORMITIES.
Shriner´s Hospital Upper Extremity
Evaluation (SHUEE)
(Dr. J. Davids)
Discusión casos clínicos
Case discussions

17:30h.17:30h. PAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFPAUSA CAFÉÉÉÉ
COFFEE BREAKCOFFEE BREAKCOFFEE BREAKCOFFEE BREAK

Dirección: Avda. Manuel Siurot s/n
Municipio: Sevilla CP 41013 

Hospital Hospital Hospital Hospital VirgenVirgenVirgenVirgen del del del del RocRocRocRocííííoooo

18:00h.18:00h. Presentación casos clínicos a debate
Case discussions brought by the
attendees

19:30h.19:30h. CLAUSURA DEL CONGRESOCLAUSURA DEL CONGRESOCLAUSURA DEL CONGRESOCLAUSURA DEL CONGRESO
END OF PROGRAMEND OF PROGRAMEND OF PROGRAMEND OF PROGRAM



CUOTACUOTACUOTACUOTA (Iva 16% incluido)
TUITIONTUITIONTUITIONTUITION (16% VAT included)

450 €Después de/ After 01-01-2010

400 €Hasta / Up to 01-01-2010
ResidentesResidentesResidentesResidentes
TraineesTraineesTraineesTrainees

500€Después de/ After  01-01-2010

450 €Hasta/ Up to 01-01-2010CongresistasCongresistasCongresistasCongresistas
CongressmenCongressmenCongressmenCongressmen

.

FORMA DE PAGO FORMA DE PAGO FORMA DE PAGO FORMA DE PAGO 
PAYMENT METHODSPAYMENT METHODSPAYMENT METHODSPAYMENT METHODS

Ingreso o transferencia:
0128 / 0078 / 93 / 0500002952 del Banco
Bankinter, oficina urbana de la calle
Padre Damián número 42, en Madrid.

Indique en el concepto:
Curso cirugía PCI 2010
Apellidos y nombre del asistente
Gastos bancarios excluidos.
La inscripción será válida una vez que se 
confirme por la secretaría técnica.

Bank transfer to the following account:
Account:
0128 / 0078 / 93 / 0500002952 
IBAN: ES41 01280078930500002952
BIC: BK BK ESMM
Bank transfer concept: Curso cirugia PCI 
2010
Banking costs excluded
Until  confirmation if received do not 
consider yourself registered in this course 

InscripcionesInscripcionesInscripcionesInscripciones / / / / RegistrationsRegistrationsRegistrationsRegistrations

La inscripción incluye: Asistencia a 
Sesiones, documentación completa, 
certificado de asistencia, coffee break 
y almuerzos de trabajo.
Registration includes: Sessions 
assistance, complete documentation, 
assistance certificate, coffee breaks 
and lunches


